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1 Ar ir̨odymus galima rinkti rengiant vaizdo konferencijas – dalyvaujant
prašancǐosios valstybės narės teismui arba tos valstybės narės teismui
rinkti juos tiesiogiai? Jei taip, kokios atitinkamos nacionalinės procedūros ar
kokie is̨tatymai šiuo atveju taikytini?
Gali būti taikomos abi procedūros. Prašyme reikėtu ̨aiškiai nurodyti, kuria ̨procedūra ̨prašantysis teismas turi
omenyje.

Jeigu prašymas pateikiamas pagal reglamento 12–14 straipsnius, posėdžiui taikomos Teismo proceso kodekso
nuostatos dėl ir̨odymu ̨rinkimo.

2 Ar yra kokiu ̨nors apribojimu ̨dėl asmenu,̨ kuriuos galima apklausti vaizdo
konferencijos būdu, pavyzdžiui, ar taip apklausiami tik liudytojai, ar gali
būti apklausiami ir kiti asmenys, pavyzdžiui, ekspertai ar šalys?
Civilinėse ir komercinėse bylose tokiu ̨apribojimu ̨nėra. Liudytojai, ekspertai ir šalys gali būti apklausiami per
vaizdo konferencija.̨

3 Kokie apribojimai, jei tokiu ̨yra, taikomi dėl ir̨odymu,̨ kuriuos galima rinkti
rengiant vaizdo konferencija,̨ pobūdžio?
Apribojimu ̨nėra.

4 Ar yra kokiu ̨nors apribojimu ̨dėl to, kur asmuo turėtu ̨būti apklausiamas
vaizdo konferencijos būdu, t. y. ar tai turi vykti teisme?
Ne.

5 Ar leidžiama ir̨ašyti apklausas per vaizdo konferencija,̨ ir, jei taip, ar yra
atitinkama ir̨anga?
Vaizdo konferencija rengiamu ̨posėdžiu ̨nedraudžiama ir̨ašinėti, tacǐau ne visuose teismuose yra reikalinga
ir̨anga. Teikiant prašyma ̨reikėtu ̨konkrecǐai dėl jos pasiteirauti.

https://e-justice.europa.eu/home_lt
https://e-justice.europa.eu/topics/court-procedures_lt
https://e-justice.europa.eu/topics/court-procedures/videoconferencing_lt
https://e-justice.europa.eu/topics/court-procedures/videoconferencing/taking-evidence-videoconference_lt
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6 Kokia kalba turi vykti apklausa: a) kai prašymai teikiami pagal
Reglamento dėl ir̨odymu ̨rinkimo 12–14 straipsnius, ir b) kai ir̨odymai
renkami tiesiogiai pagal Reglamento dėl ir̨odymu ̨rinkimo 19–21
straipsnius?
Jeigu prašymas pateikiamas pagal 12–14 straipsnius, posėdis rengiamas suomiu ̨arba švedu ̨kalba. Jeigu pagal
19–21 straipsnius tiesiogiai renkami ir̨odymai, prašantysis teismas nusprendžia, kokia ̨kalba ̨vartoti.

7 Jei reikalingi vertėjai žodžiu, kas atsakingas už ju ̨parūpinima ̨ir kur jie
turėtu ̨būti: a) kai prašymai teikiami pagal Reglamento dėl ir̨odymu ̨rinkimo
12–14 straipsnius, ir b) kai ir̨odymai renkami tiesiogiai pagal Reglamento
dėl ir̨odymu ̨rinkimo 19–21 straipsnius?
Jeigu prašymas pateikiamas pagal 12–14 straipsnius, dėl vertėju ̨žodžiu darbo organizavimo ir ju ̨paskyrimo gali
susitarti prašantysis ir prašomasis teismai. Jeigu prašymas pateikiamas pagal 19–21 straipsnius, už vertėju ̨
žodžiu id̨arbinima ̨ir paskyrima ̨yra atsakingas prašantysis teismas.

8 Kokia procedūra taikoma apklausos tvarkai ir apklausiamo asmens
informavimui apie laika ̨ir vieta ̨a) kai prašymai pateikiami pagal
Reglamento dėl ir̨odymu ̨rinkimo 12–14 straipsnius, ir b) kai ir̨odymai
renkami tiesiogiai pagal Reglamento dėl ir̨odymu ̨rinkimo 19–21
straipsnius? Kiek laiko abiem atvejais reikėtu ̨skirti nustatant apklausos
data,̨ kad asmeniui būtu ̨pranešta prieš pakankamai laiko?
Jeigu prašymai pateikiami pagal 12–14 straipsnius, prašomasis teismas privalo išsius̨ti rašytini ̨šaukima ̨i ̨teisma.̨
Pageidautina, kad nuo šaukimo gavimo iki posėdžio datos būtu ̨bent dvi ar trys savaitės. Jeigu prašymas
pateikiamas pagal 19–21 straipsnius, už paslaugas ir tvarkos nustatyma ̨yra atsakingas prašantysis teismas.

9 Kokios išlaidos patiriamos dėl vaizdo konferenciju ̨naudojimo ir kaip jos
apmokėtinos?
Jeigu asmuo apklausiamas pagal reglamento 12–14 straipsnius teisme, kuriame yra vaizdo ir̨anga, paprastai dėl
vaizdo konferencijos ir̨angos naudojimo papildomu ̨išlaidu ̨nepatiriama. Jeigu asmuo apklausiamas pagal
reglamento 19–21 straipsnius ne teisme, prašantysis teismas privalo padengti vaizdo konferencijos išlaidas.

10 Kokie reikalavimai taikomi (jei taikomi) siekiant užtikrinti, kad
prašancǐojo teismo tiesiogiai apklaustinam asmeniui būtu ̨pranešta, kad
apklausa vykdoma savanoriškai?
Pagal 19 straipsnio 2 dali ̨prašantysis teismas privalo atitinkamam asmeniui pranešti, kad dalyvavimas posėdyje
yra savanoriškas.

11 Kokia tvarka tikrinama apklaustino asmens tapatybė?
Jeigu prašymas pateikiamas pagal 12–14 straipsnius, prašomasis teismas privalo nustatyti apklaustino asmens
tapatybe ̨ir prireikus ja ̨patikrinti pagal to asmens tapatybės kortele ̨arba pasa.̨ Jeigu prašymas pateikiamas pagal
19–21 straipsnius, patikrinti apklaustino asmens tapatybe ̨privalo prašantysis teismas.
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12 Kokie reikalavimai taikomi priesaikoms ir kokia ̨informacija ̨turi pateikti
prašantysis teismas, jei tiesiogiai renkant ir̨odymus pagal Reglamento dėl
ir̨odymu ̨rinkimo 19–21 straipsnius reikalinga priesaika?
Tiesiogiai renkant ir̨odymus pagal 19–21 straipsnius priesaiku ̨davimui netaikomi jokie ypatingi reikalavimai.
Priesaika duodama pagal teisės aktus, taikomus liudytoja ̨apklausancǐam teismui.

13 Kokios priemonės taikomos užtikrinant, kad vaizdo konferencijos vietoje
būtu ̨kontaktinis asmuo, su kuriuo prašantysis teismas galėtu ̨palaikyti
ryšius, ir asmuo, su kuriuo būtu ̨galima susisiekti apklausos diena ̨dėl
vaizdo konferencijos ir̨enginiu ̨eksploatavimo ir spres̨ti kilusias technines
problemas?
Siuo tikslu prašomasis teismas privalo nurodyti kontaktini ̨asmeni.̨

14 Kokia ̨papildoma ̨informacija ̨turi pateikti prašantysis teismas, jei tokia
yra?
– Prašantysis teismas turėtu ̨nurodyti kontaktini ̨asmeni,̨ kuris yra atsakingas už techninius ir konkrecǐus
(teisinius) klausimus.

– Prašyme turėtu ̨būti nurodyti kontaktinio asmens kontaktiniai duomenys (e. pašto adresas ir (arba) telefono
numeris), kad su juo būtu ̨galima susisiekti per posėdi,̨ jei, pavyzdžiui, kiltu ̨vaizdo ryšio problemu.̨

– Jeigu valstybės yra skirtingose laiko zonose, prašyme reikėtu ̨nurodyti, ar nurodytas posėdžio laikas yra
prašancǐosios, ar prašomosios valstybės laikas.

Paskutinis naujinimas: 12/12/2024

Šio puslapio turinį nacionaline kalba tvarko atitinkamos Europos teisminio tinklo kontaktinės įstaigos. Vertimus atliko Europos
Komisijos tarnyba. Į kompetentingos nacionalinės institucijos originale įvestus pakeitimus vertimuose gali būti neatsižvelgta.
Nei Europos teisminis tinklas, nei Europos Komisija neprisiima atsakomybės ar įsipareigojimų dėl šiame dokumente pateiktos
arba nurodytos informacijos arba duomenų. Daugiau informacijos apie už šį puslapį atsakingos valstybės narės autorių teisių
taisykles rasite puslapyje „Teisinė informacija“.


